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AHHOTaIII/Iﬂ. B pa60Te paccMaTpUuBarOTCA OCOOEHHOCTH CEMAaHTHUYECKOH JUHAMHKHU
HBGTOO603Ha‘laIOH_16ﬁ JICKCUKH B PYCCKOM H y36eKCKOM A3bIKaX B COIIOCTAaBUTCIIBHOM AaCIICKTC.
AHaJ‘II/IBI/IpyeTC}I pa3BUTUC 3HAYCHUH IOBCTOBbBIX HaHMeHOBaHHfI, BKJIIOYasd MOPOLECChl PAaCIIUPCHUA
CeMaHTHKH, MeTagopu3auud ¥ (GOPMHPOBAHUS CHMBOJHMYECKHX WHTepHpeTauuii. Matepuan
HCCIICA0BAaHNA COCTABUIIN NAHHBIC COBPCMCHHBIX TOJIKOBBIX U (bpa3COJIOFI/I‘l€CKI/IX CJ'IOBapef/'I, a TaKiKe
NpUMEPBI M3 XYAOXCCTBCHHBIX U Hy6J‘II/II_[I/ICTI/I‘-IeCKI/IX TEKCTOB. B HUCCICAOBAHUU TMPUMCHAIOTCSH
METOABI COIIOCTABUTCIBHOI'O U KOTHUTHUBHO-CEMAHTHYCCKOI'O aHaJIn3a. PCBYJ'IBTEITH IIOKAa3bIBAIOT, YTO
0a30BbIE 3HAYEHUS LIBCTOO603H3‘-I€HI/II71 B 000HX fA3BIKax UMEIOT YHI/IBepcaJ'II:HHf/i XapakTep, Toraa Kak
BTOpPHYHBIC 3HAUEHHsI 00JIaIal0T BEIPAXXEHHOW KYJIbTYpHOH crienudukoil. B pycckoM si3pike 1IBETOBas
JICKCHUKA YallC NCIIOJIb3YCTCA AJId BBIPAXKCHUA SMOIIMOHAIIbHO-OLCHOYHBIX XapaKTCPUCTUK, B TO BPCMA
KakK B y36eKCKOM SA3BIKE Ha6J‘IIOI[aeTC$I YCUJIICHUC CHUMBOJIMYECKOMN (bYHKLII/II/I IOBCTOBBIX 0603Ha‘leHI/II71,
CBSA3aHHOH C TPAAUIIUOHHBIMH  KYJIBTYPHBIMH  TIPCACTABJICHUAMU. HOJ‘Iy‘-IeHHBIe PE3yJIbTaThI
NMOATBCPKAAIOT 3HA4YUMOCTb JIMHITBOKYJBTYPHOTO nmoaxoaga B HU3YyUCHHUU CEMAaHTHKU
LIBETO0003HAYaIOIIEN JIEKCUKU.

KiroueBble ciioBa. LIBCTOO603Ha‘-IaIOI_LIa$I JICKCHUKA, CCMaHTHYCCKasd JUHAMUKa, pYCCKI/If/’I SA3BIK,
y36GKCKI/Iﬁ SA3BIK, COINOCTAaBUTENLHBIN aHaJIuns, MeTa(l)OpI/BaLII/ISI, CHUMBOJIMKA IIBCTA, A3BIKOBAd KapTUHA
MUpA, TMHTBOKYJIBTYPHBIN MOAXON.

Abstrakt. Ushbu magola rus va o‘zbek tillaridagi rangni bildiruvchi lug‘atning semantik
dinamikasini giyosiy nugtai nazardan o‘rganadi. Rang atamalari ma’nolarining rivojlanishi, jumladan,
semantik kengayish, metaforalash va ramziy talginlarning shakllanish jarayonlari tahlil gilinadi.
Tadgigot zamonaviy tushuntirish va frazeologik lug‘atlar ma’lumotlariga, shuningdek, adabiy va
jurnalistik matnlardan misollarga tayanadi. Tadgigotda giyosiy va kognitiv-semantik tahlil usullari
go‘llaniladi. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, ikkala tilda ham rang atamalarining asosiy ma’nolari
universaldir, ikkilamchi ma’nolar esa aniq madaniy o‘ziga xoslikni namoyon etadi. Rus tilida rang
atamalari ko‘proq hissiy va baholash xususiyatlarini ifodalash uchun ishlatiladi, o‘zbek tilida esa
an’anaviy madaniy e’tiqodlar bilan bog‘liq rang atamalarining ramziy funktsiyasi kuchayadi. Natijalar
rangni bildiruvchi lug‘atning semantikasini o‘rganishda lingvomadaniy yondashuvning muhimligini
tasdiglaydi.

Kalit so‘zlar: rangni bildiruvchi lug‘at, semantik dinamika, rus tili, o‘zbek tili, giyosiy tahlil,
metaforalash, rang ramziyligi, dunyoning lingvistik manzarasi, lingvomadaniy yondashuv.

Abstract. This paper examines the semantic dynamics of color-denoting vocabulary in the
Russian and Uzbek languages from a comparative perspective. The development of color term
meanings is analyzed, including the processes of semantic expansion, metaphorization, and the
formation of symbolic interpretations. The study draws on data from modern explanatory and
phraseological dictionaries, as well as examples from literary and journalistic texts. The study utilizes
methods of comparative and cognitive-semantic analysis. The results demonstrate that the basic
meanings of color terms in both languages are universal, while secondary meanings exhibit distinct
cultural specificity. In Russian, color terms are more often used to express emotional and evaluative
characteristics, while in Uzbek, the symbolic function of color terms, associated with traditional
cultural beliefs, is enhanced. The results confirm the importance of a linguacultural approach to
studying the semantics of color-denoting vocabulary.

Key words: color-denoting vocabulary, semantic dynamics, Russian language, Uzbek language,
comparative analysis, metaphorization, color symbolism, linguistic picture of the world, linguocultural
approach.
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HBGTOO6OBHa‘-IaIOH.IaH JICKCHMKA 3aHUMACT BAXKHOC MCCTO B CHCTCMC A3bIK4, IMOCKOJIBKY
OTpaXacT HE TOJIBKO 0COOEHHOCTH 3PUTCIIBHOI'O0 BOCIIpUATHSA, HO U CII0COOBI KOHICTITyaJIn3alnun
Z[Cf/’ICTBI/ITeIH:HOCTI/I B CO3HAHWM HOCHUTENCH s13b1Ka. B COBPCMCHHBIX JIMHIBUCTUYCCKUX UCCIICIOBAHUAX
IBCTOBBIC HANMCHOBAHUSA PACCMATPUBAIOTCA KAaK 3HAYUMBIC 3JICMCHTLIL SI3BIKOBOM KapTUHBI MMHPaA,
(bOpMI/Ip}IIOH.[I/Ie OLICHOYHBIC U CUMBOJIMYCCKHUEC CMBICJIbI.

B AaHHBIX TE3HUCAaX PACCMATPUBAIOTCA 0COOEHHOCTH CEMaHTHYECKON JUHaAMHUKH I.IBeTOBOfI
JICKCUKH B PYCCKOM H y36eKCKOM SI3BIKAX B COIIOCTABUTEIBHOM aciekTe. OCHOBHOE BHHMAaHHE
YACTACTCA COBPCMCHHBIM  IIpOoHECCaM  CMBICIIOBOTO  pa3BUTHA HBGTOO603H3‘IGHI/II71, BKJIO4Yas
pacumMpenre 3HaueHuU, MetapoprudecKkrue MepeHochl U (POPMUPOBAHKE KYJIbTYPHO OOYCIOBIICHHBIX
CHUMBOJIMYCCKHUX HHTepHpeTaHI/Iﬁ.

MaTCpI/IaIIOM HCCICAOBaHUA MOCIYKHUIIN JaHHBIC COBPCMCHHBIX TOJIKOBBIX n
(bpa3€0J'IOFI/I‘-ICCKI/IX CJ'IOBapefI, a TAaKKC KOHTCKCTBI H3 XYHOKCCTBCHHBIX U Hy6J’II/II_II/ICTI/I‘{eCKI/IX
TekcToB. B pa60Te MNPUMCHSAIOTCA MCTOJAbl CONMOCTABUTCIIBHOIO W KOTHUTHBHO-CECMAHTUYCCKOI'O
aHaJIn3a, TMO3BOJIAIONIMC BBISIBUTL KaK YHHBCPCAJIBHBIC, TaK U HaI_II/IOHaIIBHO-CHeLII/I(l)I/I‘-ICCKI/Ie
0COOCHHOCTH (DYHKITMOHUPOBAHHUS [IBETOBOW JICKCUKH.

PeBy.]'H:TaTI:I dHaJIn3a IMOKa3bIBAKOT, YTO 0a30BbIE 3HAYEHUS LIBGTOO603H3‘-ICHHﬁ B PyCCKOM U
y36GKCKOM SA3BIKAX  HOCAT YHUB epCﬂJII:HI:If/'I XapakTep, TOrJa KakK BTOPUYHLIC 3HAYCHUA
XapaKTCPU3YIOTCA BBICOKOH CTEIIEHBIO KyJ'II:TypHOfI MAapKUpOBAaHHOCTH. B PYCCKOM A3BIKC LIBETOBBLIC
JICKCCMbI dKTMBHO HCIIOJIB3YIOTCA JISA BBIPAKCHUA SMOLMOHAIIBHO-OLCHOYHLIX XAPAKTCPUCTHUK, B TO
BpeMA Kak B y36GKCKOM SA3BIKE Ha6J’IIOI[aCTC$I YCUJICHUC CHUMBOJIHUYECKOMN (bYHKLII/II/I
HBGTOO603H3‘IGHI/H>’I, CBSI3aHHOM C TpaaAUINOHHBIMHA KYJIbTYPHBIMU IECHHOCTAMM.

CormocTaBUTEIBHOE HU3YyUCHHC CEMaHTHYECKOM JUHaAMHKHU LIBCTOBOP’I JICKCUKH II03BOJIACT
CACJIaTb BbBIBOA O TOM, YTO pPa3BUTUC 3HAYEHHI LIBGTOO603Ha‘leHI/H71 OIpeACIACTCA BSaI/IMOIICf/’ICTBI/ICM
YHUBCPCAJIBHBIX  KOTHUTUBHBIX MCXAaHM3MOB U  HAIMOHAJBHO-KYJIBTYPHBIX (baKTOpOB y qTOo
MNOATBCPKAACT AKTYaJIbHOCTb JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O IIOAXOJAa B COBPCMCHHBIX JIMHIBUCTUYCCKUX
HCCICAOBAaHUAX.
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